
Produktoppføring
Denne dokumentasjonen skal leveres sammen med og oppbevares for hvert produkt eller 
system. Se produktetiketten for de opplysningene som kreves nedenfor. Se denne veiledningen 
for råd om inspeksjon, vedlikehold, levetid osv.

Festeløkke

Bakre ryggstøtte – 
(EN361)

Festepunkt «A»

Festeløkke for 
sikkerhetssnor

Inspeksjons- og vedlikeholdsjournal

Justeringsspenne
Justeringsspenne

Feste foran i midjen

– (EN813)
Må alltid brukes sammen 
med en passende kobling

Side D – (EN358)

Foran på brystbenet – 
(EN361)
Festepunkt «A»

Side D – (EN358)

Samsvarserklæring
EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig ved å skanne QR-koden eller besøke - www.sar-
products.com/eu-doc/

Samsvarsattest
Vi bekrefter at Lineman oppfyller kravene i EN813:2008, EN361:2002 og EN358:2018. SAR Lineman er 
klassifisert for 150 kg.

Justeringsspenne

Utstyrsløkker
(Maks. belastning 12 kg 
hver)

Elastiske 
benstøtter

Justeringsspenne

Utstyrsløkker 
(maks. belastning 12 kg 

hver)

Signatur:… .....................................................................................................................................................For SAR Products Ltd

Specialist Access & Rescue Products Ltd.
Sarena House, Vulcan Street, Oldham, OL1 4LQ

+44 (0)161 621 0309sales@sar-products.com   www.sar-products.com

Benstropper med polstring Justeringsspenne
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Eierens/brukerens navn:

Produksjonsdato: Kjøpsdato:

Dato for første bruk: Produktets 
serienummer:

Dato og 
klokkeslett

Type inspeksjon og kommentarer
Navn og underskrift 
fra inspektør

Neste planlagte 
inspeksjon

http://www.sar-products.com/eu-doc/
http://www.sar-products.com/eu-doc/
mailto:sales@sar-products.com
http://www.sar-products.com/
mailto:sales@sar-products.com
mailto:sales@sar-products.com


Lineman helkroppssele
Viktig:
Les og forstå disse instruksjonene før bruk. Dette produktet skal kun brukes av opplærte og 
kompetente operatører, eller under tilsyn av en slik person.

Bruk
Lineman er en helkroppssele som er egnet for bruk i kraftforsyning, vindkraft og andre 
lignende sektorer. Lineman har to fallstoppepunkter (på brystet og på ryggen) samt ett 
arbeidsposisjoneringspunkt foran på midjen, i tillegg til to arbeidsposisjoneringspunkter på 
sidene av midjebeltet (side-D-ringer).

Det er brukerens ansvar å sikre at alt personlig verneutstyr (PPE) eller annet utstyr som brukes 
sammen med Lineman, er kompatibelt og ikke forstyrrer den sikre funksjonen til andre 
komponenter. Alt utstyr som brukes, må være i samsvar med relevante standarder.

Merk: Informasjonen i denne veiledningen oppfyller kravene i EUs PPE-forordning 2016/425. 
Den er ikke uttømmende og kan ikke erstatte riktig opplæring, som kan gis ved behov. Ved 
tvil, kontakt SAR Products ved hjelp av den oppgitte informasjonen.
.

Sikkerhet
Sikkerheten som Lineman-helkroppsselen gir, avhenger av situasjonen, forankringene som 
brukes og brukerens ferdigheter. Styrken og egnetheten vil bli redusert av faktorer som, men 
ikke begrenset til, alder, slitasje, gnagsår, kutt, høye støtbelastninger, skarpe kanter, knuter, 
visse kjemikalier (f.eks. sterke baser), UV-eksponering, manglende oppbevaring og 
vedlikehold i henhold til anbefalingene osv.
Det må alltid brukes en passende koblingsmetode mellom selen og forankringspunktet eller 
systemet.
Merk: Festepunktene foran på midjen må alltid brukes sammen, i kombinasjon med en egnet 
kobling
Brukeren må lese bruksanvisningen for alle andre komponenter som brukes i et 
fallbeskyttelses- eller fallstoppesystem og må være oppmerksom på informasjon som blant 
annet angår sikkerhetsavstand ved fall osv.
Det bør alltid foreligge en redningsplan før arbeid i høyden påbegynnes. 
Produktet må ikke endres eller repareres på noen måte.
Alle komponenter som utsettes for dynamisk belastning, bør undersøkes og kasseres hvis det 
er tegn på defekt eller tvil om sikkerheten.

Levetid
Levetiden til ethvert produkt vil påvirkes av forholdene der det brukes og 
oppbevares/vedlikeholdes. Dette produktet er produsert av høykvalitets polyesterbånd. 
Tekstilkomponenter bør kasseres senest 10 år etter produksjonsdatoen.
Metallkomponenter har ubestemt levetid, avhengig av bruken.
Levetiden vil bli redusert på grunn av generell slitasje, slitasje, kutt, skader på komponenter, 
uegnet tilleggsutstyr, høy støtbelastning, langvarig eksponering for UV-lys, inkludert sollys, 
høy temperatur (maks. 50 °C), eksponering for visse kjemikalier (f.eks. sterke baser) eller 
manglende oppbevaring og vedlikehold i henhold til anbefalingene. Denne listen er ikke 
uttømmende.

Inspeksjon
Før hver bruk må det utføres en visuell inspeksjon og funksjonstest for å sikre at produktet er 
i brukbar stand og fungerer som det skal. En periodisk undersøkelse bør utføres av en 
kompetent person minst hver 12. måned. Disse inspeksjonene bør dokumenteres, med 
særlig oppmerksomhet på områder med potensielt høy slitasje, som festepunkter, tekstiler, 
kammer, lagre osv. I Storbritannia bør hyppigheten av periodiske inspeksjoner være minst 
hver 6. måned; det er brukerens ansvar å sikre at retningslinjene for inspeksjon i sitt eget land 
eller sin egen region overholdes.
Tekstiler: Kontroller for kutt, rifter og slitasje, skader på grunn av forringelse, kontakt 

med varme, alkalier eller andre etsende stoffer, samt om etiketten er lesbar.
Sømmer: Kontroller om det er ødelagte, avkuttede, løse eller slitte tråder.
Metaller: Kontroller for sprekker, deformasjon, korrosjon, slitasje ved gnidning, grader, 

slitte eller løse nagler eller skruer, misfarging forårsaket av ekstrem varme 
(over 100 °C), ødelagte fjærer, fastkjøring av bevegelige deler, ødelagte eller 
manglende komponenter samt lesbarheten av merkingen.

Trekk umiddelbart ut av drift alle gjenstander som viser tegn på feil. Eventuelle reparasjoner 
må utføres av produsenten eller dennes autoriserte representant.

Forankring
Forankringspunkter skal alltid vurderes med hensyn til styrke og egnethet for oppgaven 
(EN795, minimum 12 kN). Skarpe kanter, slitasjefremkallende overflater eller overflater med 
høy temperatur skal unngås eller beskyttes mot.
Forankringspunkter bør så langt det er mulig være plassert over brukeren.

Kjemikalier
Unngå kontakt med kjemikalier som kan påvirke produktets ytelse. Hvis kontakt oppstår eller 
mistenkes, må produktet umiddelbart tas ut av bruk.
Ved bruk i et marint miljø skal produktet skylles grundig i rent, kaldt vann og tørkes etter hver 
bruk.

Rengjøring
Skyll i rent, kaldt vann. Hvis det fortsatt er skittent, vask det i rent, varmt vann (maks. 40 °C) 
med ren såpe eller et mildt vaskemiddel (med en pH-verdi mellom 5,5 og 8,5). Det kan 
vaskes i vaskemaskin, men man må passe på å beskytte det mot mekaniske skader, for 
eksempel ved å legge produktet i en pose før vask. Skyll grundig i rent, kaldt vann.

Vedlikehold
Hold alltid produktet rent og tørt. Eventuell overflødig fuktighet bør fjernes med en ren klut, 
og produktet bør deretter få tørke naturlig i et varmt rom, uten direkte varme. Metalldeler 
kan smøres med et tørt PTFE-smøremiddel eller en spray av typen WD40. Overflødig 
smøremiddel bør tørkes av for å unngå at det tiltrekker seg smuss.

Oppbevaring
Etter rengjøring skal produktet oppbevares uemballert på et kjølig, tørt og mørkt sted, unna 
sterke varmekilder eller andre mulige årsaker til skade. Ikke oppbevar produktet i våt tilstand.
Transporter produktet i en egnet beskyttelsespose.
Hvis det er behov for lang holdbarhet, anbefales det å oppbevare produktet i en fuktsikker 
emballasje.

Advarsel
Arbeid i høyden og redning er farlige aktiviteter. Det er brukerens ansvar å sikre forståelse 
for riktig og sikker bruk av dette utstyret, å bruke det kun til de formålene det er designet 
for og å følge alle riktige sikkerhetsprosedyrer.
Tiden en skadet person henger i tauet, bør holdes på et minimum.
Det må tas hensyn til farene ved opphengstraume, forårsaket av immobilitet når man er 
hengt opp.
Brukeren skal sørge for at den sikre funksjonen til dette produktet ikke svekkes av, og ikke 
svekker, den sikre funksjonen til en annen komponent eller et annet system.
Side-D-ringene på hoftebeltet skal ikke brukes alene hvis det foreligger en forutsigbar risiko 
for at brukeren blir hengende eller utsatt for utilsiktet spenning fra hoftebeltet. Når man 
bruker et arbeidsposisjoneringssystem, er brukeren normalt avhengig av utstyret for støtte, 
og det er derfor avgjørende å vurdere behovet for å bruke en sikkerhetskopi. KUN 
festepunktene på brystbenet og ryggen (merket A) er egnet for fallbeskyttelse. Bruk ikke de 
nedre festepunktene til fallbeskyttelse.

Merkinger
Hver enkelt komponent er merket, der det er aktuelt, med:
• Navn, varemerke eller andre identifikasjonsmidler oppgitt av produsenten eller 

leverandøren.
• Parti- eller serienummer
• Produksjonsdato (DoM)
• Produktbeskrivelse og/eller referanse
• Den eller de britiske og/eller EN-standardene som produktet oppfyller
• Midjemål
• Belastningskapasitet
• UKCA- og/eller CE-merke med nummeret til godkjent og/eller notifisert organ

De oppgitte styrkene gjelder når produktet testes i ny tilstand og er i samsvar med 
produsentens testmetoder i henhold til den gjeldende standarden. Alle vekt- og 
målopplysninger ligger innenfor standardens angitte toleranser.

Spesifikasjoner:
• Fullt justerbar midje og ben
• Enkle å justere Quick Clip (QC)-spenner
• Formet polstring i midje og ben
• Forsterkede utstyrsløkker
• Metall-D-ringer = 25 kN
• Brukervekt = 150 kg (inkludert verktøy og utstyr)

Størrelser
Small/Med - Midje: 86 cm – 137 

cm Benlengde: 47 cm 
– 61 cm

Stor – Midje: 95 cm – 147 
cm Benlengde: 47 cm 
– 71 cm

Ekstra stor – Midje: 135 cm – 157 
cm Benlengde: 57 cm 
– 81 cm

Godkjent av UKCA
SGS United Kingdom Limited
Rossmore Business Park, Ellesmere Port, Cheshire, CH65 3EN 
Godkjenningsorgan nr.: 0120

Meldt organ
Notifisert organ: SGS FIMKO OY, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland. Notifisert 
organ nr.: 0598

For brukerens sikkerhet er det avgjørende at dersom produktet videreselges utenfor det 
opprinnelige bestemmelseslandet, skal videreselgeren levere bruksanvisning, 
vedlikeholdsanvisning, anvisning for periodisk kontroll og reparasjonsanvisning på språket i 
det landet hvor produktet skal brukes.

Ingenting i dette dokumentet påvirker forbrukerens lovfestede rettigheter.

Monteringsanvisning

1. Pakk ut selen og legg den ut slik at alle spenner er løsnet og det ikke er vridninger i stroppene. (Fig. 1)

2. Legg selen over skuldrene, la den henge på plass og sjekk igjen at det ikke er vridninger. (Fig. 2)

3. Fest Cobra D-spennen på brystet, som vist i «Spenne-diagrammet» nedenfor. (Fig. 3)

4. Fest QC-spennen i midjen, som vist i «Spenne-diagrammet» nedenfor. (Fig. 4)

5. Fest benløkkene tett rundt lårene (fig. 5) ved å følge instruksjonsdiagrammet for spennene.

6. Juster skulder- og midjestroppene.

7. Når selen er på plass, må du sjekke at den ikke er vridd, at alle spenner er festet riktig, at overflødig stropp er festet gjennom de elastiske stroppholderne, at festepunktene er 
plassert riktig, og at selen sitter tett, men ikke for stramt eller for løst. (Fig. 6)

8. Til slutt, på et trygt sted, må du alltid be en annen arbeider om å utføre en kompisjekk for å sikre at alt ovennevnte er korrekt. Spenner og passform bør kontrolleres regelmessig 
under bruk.

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6




